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Előfizetési felhívás
a

„Vendéglősök Lapja”
1889. évi hatodik évfolyamának második 

évfelére.

Lapunk a jövő számmal uj negyed­
évbe lép.

A « V e n d é g l ő s ö k  L a p ja »  hat 
éves fenállása éta élénken bebizonyí­
totta szükségességéi, életképességét és 
létjogosultságát.

Szaktársaiuk színe java lapunk köré 
csoportosult, hazai szakitilézméiiyéink 
pedig szaklapunkat hivatalos közlönyükül 
választották.

Ezen erkölcsi siker folytán tisztelet­
tel felhívjuk összes hazai szakfársain- 
kat, hogy lapunkat továbbra is támo­
gatni szíveskedjenek s előlizeléseik 
tnegujilásával ne késsenek. Azon számos 
hátralékban levői elölizelóinket pedig 
kiknek elölizetése mái' régebben és a 
mull év végével lejárt, s lapunkat mindez 
ideig elfogadták — kérjük hogy lialra- 
lékaikal mielőbb kiegyenlíteni inélloz- 
tassanak s anyagi kárunkat előidézni 
ne kívánják. Lapunk ára : Egész évre 
fi frt. Félévre 3 frl. Negyed évre frl. 
50 ki'.

Az előlizelési pénzek a Vendéglősök 
Lapja kiadöhivalalába Budapest, Vili., 
Zerge-ulcza 5. sz. a. intézendök.

B udapest. 1889. június 15-én.

Kartársi üdvözlettel:
Ihász György,
szerkesztő és kiadó.

HIVATALOS RÉSZ.

.1 kassai 'vendéglősök-. kávésok-, korcs- 
mávosok é s  pinrzérek egyesülete elnök­

ségétől.

T. I h á s z  G y ö r g y  urnák
a - Vendéglősök Lapja szerkesztője és kiadó- 

tulajdonosának.
Budapesten.

Van szerencsém I. szerkesztő urnák 
becses tudomására hozni, hogy a kassai 
vendéglősök-, kávésok-, korcsmárosok 
és pinczérek egyesülete az uraságod 
szerkesztése és kiadásban megjelenő 
« V en d ég lő sö k  Lapjá»-I egyletünk h i- 
vaI a lo s k özlörryfríi I v á la sz  t o t t a s 
egyúttal elhatározta, hogy a mennyiben 
hatáskörében áll, becses lapját lerjesz­
teni s tehetségéhez képest lámo alni 
fogja.

Kassa, 1889. június bő 5.
, tisztelettel

Schalkhaz Lipót,
cin k.

J e a y z ő k ö n y v i  k iv o n a t ,
Jegyzőkönyv. Felvétetett Kassán 1889. évi 

május lm 28-án délután a Sehalkliúz-száiloda 
kis termében megtartón ..kassai vendéglősök, 
kávésok, korcsmarosok és pinczérek egy­
letéinek rendkívüli választmányi üléséről

Jelen voltak: S c h a lk  h á z  Lipól elnök, 
N o v a b i l s z k y  pénztárnok. V a g n e r  Jó­
zsef, II ü g I e r János, T i r n r e i I e r, liii t i ­
li e r A.. B ü 11 n e r József', 1I o z e n w a s s e r, 
S e b e i  la k  választmányi tagok. S á r  ő s i 
Árpád .jegyző.

Elnök az egyleti szabályok 21. ij-a értel­
mében a választ mányi határozni huzalaira ké­
pesnek nyilvánítván, az ölest megnyitja. A 
tárgysorozat előtt az elnök bejelenti, l.ogy az 
egylet vagyonát képező 200 Irinyi összeget 
a Népbankba helyezte el gyümölcsözőkig.
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Tárgy: egyleti orvos, gyógyszerész, jegyző, 
szállásadó, ellenőr és ügynők választása. Egy­
leti orvosai: dr. B a s z k  a Péter, gyógysze­
részül: M o ln á r  Lipót gyógyszerész, (itt az 
elnök által megjegyeztetvén, hogy a gyógy­
szerek az egyleti tagok részére 30%  árked­
vezménynyel szolgáltatnak ki;) jegyzőül: S á- 
ro s i  Árpád, szállásadóul: özv. A ndre jkóné  
lett megválasztva egyhangúlag, az elnök elő­
terjesztése folytán; ellenőrül, a ki evnegye- 
denkint választalik, közmegegyezéssel B ü t t ­
n e r  József választatott meg.

Az ügynöki állásra 3 egyén pályázott: J acz 
Árpád, E i s e n k r a u t  Mór és S c h w e in s ­
b e r g e r .  Az ügynöki állás betöltésének kér­
dése elejtetett és pedig azon okból, egyrészt, 
mivel ez állás betöltésére a választmány által 
alkalmasnak egyik pályázó sem találtatott, *) 
másrészt pedig az egylet vagyoni állása sem 
engedi jelenleg a költségvetés ilyetén való 
megterheltetését. Az elnök egy szolga fél­
fogadásával bízatott meg, a kinek köteles­
ségévé tétntik az egyleti szabályok 32. § ának 
r, (/, e és /' pontjainak mindenben meg­
felelni.

Az elnök megbizatott továbbá, hogy a jövő 
közgyűlésen legyen előterjesztési az. iránt, mi­
szerint Oadav József volt pinezér ügynöknek 
az egylet érdekében kifejtett ügybuzgoságáért, 
hala tejében jegyzőkönyvi köszönet szavaz­
tassak. s tekintetbe véve bokros érdemeit, az 
egylet örökös tagjává választassék, felmentve 
őt minden fizetési kötelezettség alól s meg­
hagyva neki mindazon jogokat, a melyek az 
egyleti szabályok 13. ij-a alapján minden 
rendes tagol megilletnek.

A közgyűlés megbízásából rendezendő ta­
vaszi tánezmulatság a választmány állal el- 
odáztatott, illetve egy télben megtartandó 
tánezmulatság vétetett tervbe, indokolva az 
elhalasztást azzal, hogy az egyleti tagok nem 
nagy száma miatt, c tavaszi tánezmulatság 
kevés támogatásra számíthat.

Végül az orvos, a jegyző és szállásadó évi

*) É s z r e v é t e l .  Jncz Árpád és Schweins- 
hergernek nem voltak meg a megkívántaié) ok­
mányai H így választás alá sem eshettek : Eisen- 
krautnak ugyan megvolt, dejelöllsége egyhangúlag 
rnellőzfelelt.
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tiszteletdi.jai állap?,tattak meg 25 Irt, 60 és 
36 írtban; a szolga évi bére 50 írtban álla­
píttatott meg. Indítvány senki részéről nem 
tétetvén, az ülés íeloszlattatott. Kmf. (A jegyző­
könyvi hitelesítés a jövő választmányi ülésben 
történik).

A másolat biteléül:
Sárosi Árpád, Selialkliáz Lipót,

egyl. jegyző. egyl. elnök.

A budapesti pinczér-egylet 
és a magyar nyelv.

A budapesti pinczér-egylet egy kör­
levelet bocsájlott ki, melyben arról ér­
tesíti a tagokat, hogy a franczia, később 
az angol és olasz nyelvek tanítása lett 
az egylet részéről elhatározva.

Örömmel vettem az értesítést, mert 
a mai korszakban már igen nagyon 
kívánatos, hogy pinczérjeirik nyelv-is­
meretüket bővítve, több nyelvet beszél­
jenek, de sajnálattal kell kijelentenem, 
hogy akkor, midőn az egylet a. többi 
idegen nyelvek tanítását elhatározta a 
mi édes magyar nyelvünk fejlesztése 
érdekében mit sem tesz, holott azt 
minden jóérzést! honpolgár beláthatja, 
hogy először islegszükségesebb itthon a 
magyar nyelv.

Legszükségesebb volna nézetem sze­
rint, a budapesti pinczér-egyletnek a 
magyar nyelv tanítás át tagjai között 
érvényesíteni, mert — sajnos —  még 
mai nap is vannak pinczérek jkik ke­
nyerüket évek óta nálunk keresik s az 
emberekkel vak» folytonos éirntkezés 
daczára sem képesek magyar emberrel 
beszélni csak is németül

Jól esne lelkemnek s jól esne számos 
szaktársaimnak hallani, ha a budapesti 
pinczér-egylet elnöksége egy oly indít­
vánnyal lépne fel, mely a magyar nyelv 
kötelező tanúsítást czélozná. Örömmel 
fogadná ezt minden magyar ember s 
hálás lenne érte az utókor.

Reményiem, hogy az egylet jelenlegi 
elnöke B ö h m  Emil ur ez iránt intéz­
kedni fog s pályatársaink e hazafias 
czélt elősegíteni törekszenek.

Kezdjük meg a hazafias munkál ! s 
kövessenek bennünket az eddig még a 
magyar nyelvet teljesen nélkülöző po­
zsonyi, temesvári brassói, orsovai és 
eszéki pinczér egyletek

Bock János,
a budapesti ,,Páris szálloda főpinczóre.

A budapesti kávés ipar társulat­
nak a fővárosi Tanácshoz benyúj­
tott beadványa a légszesz-iigy tár­

gyában,
Tekintetes fővárosi 'tanács!

Midőn a tekintetes főváros és a budapesti
légszesztársulat között jelenleg érvényben ál­

ló szerződés megköttetett, a légszesztársulat 
arra köteleztetett. hogy az akkor a magánfo­
gyasztók részére fennállott légszeszárakat azon­
nal és azután is a szerződés szabványaihoz 
képest fokozatosan leszállítsa. Ennek következ­
tében a légszesz köbméterenkénti ára 1878-tól 
máig 19 krról 12 ’ t krra le is szállíttatott. 
Ily körülmények között azt kellene feltételez­
nünk, hogy a tisztelettel alulírott ipartársulat 
tagjai, kik a legnagyobb légszeszíogyasztókat 
és pedig igen nagy számban szolgáltatják, üz­
leteik kivilágításának költségeiben lassanként 
tetemes megtakarításokat eszközölhettek volna. 
Ugyde a tapasztalat mutatja, hogy ezen fel 
levés nemcsak nem valósult, hanem elenke- 
zőleg tagjaink légszeszvilágitási költségei ma 
az olcsóbb légszeszárak mellett — tetemesen 
nagyobb évi összegre rúgnak mint rúgtak ak­
kor, midőn a légszesz egy harmadrészszel 
drágább volt. A tisztelettel alulirott ipartársu­
lat iparkodott ezen feltűnő jelenség okait ki­
puhatolni cs azon meglepő slalislikai ered­
ményre jutott, hogy minden egyes légszesz- 
lögyasztó fogyasztása a légszeszárak leszállí­
tásával ellenkező irányban halad, t. i. hogy 
ugyanakkor, midőn a légszeszárak leszállittat- 
tak, a magánfogyasztók által felhasznált lég­
szesz mennyisége rohamosan emelkedett és 
pedig oly arányban, hogy az árleszállitás rend­
szerint világítási költségtöbbletet eredménye­
zett. bár nézetünk az, hogy az ár leszállítá­
sával a szolgáltatott légszesz minősége is le- 
szállván; az olcsóbb és rosszabb világítási 
anyagból mindig több kellett hasonló világí­
tási eredmény elérésére: az sincs kizárva, 
hogy a fogyasztott menyiségek rohamos emel­
kedése a légszesz helytelen mérésén álapui; 
mégis miután oly szakavatottak nem vagyunk 
hogy magunknak biztos Ítéletet alkosunk, ku­
tatásunk eredményéi a tekintetes fővárosi Ta­
nács elé terjesztjük ős az iránt esedezünk, 
miszerint szolgáltatandó adatainkat beható 
figyelemre méltatni és azokból a következte­
téseket levonni méltóztassék. Tagjaink leg 
többje részéről évek óla azon panasz teletett 
hogy a légszezz világiló ereje annak árával 
együtt lejebbszáll és hogy oly helyen, melyet 
a drágább légszeszszel kél láng eléggé meg­
világítóit, hasonló világításra most bárom, sőt 
több láng szükséges. Tény is, hogy a jelen­
leg szolgáltatott légszesz sokkal alárendeltebb 
minőségű, mint a 10 év előtt szolgá Hatott é, 
mert hajdanában a drágább légszesz szép, 
lelt feliér lánggal égett, holott a mostani láng 
testének közepe sötét szélei pedig halvány- 
piros színűek és igen kevés világosságot ter­
jeszt még akkor is, ha az égők a teljes 
világításra állíttatnak.
Tény továbbá, iiogy mostanába, különösen a 
kávéházakban a megfelelő világításhoz sokkal 
több láng szükségelletik mint ezelőtt 10 évvel.

Tény végre az, is, hogy az üzleti forgalom 
mindazon kávéházakban, melyek ma nagyobb 
világítási költséget fizetnek, mint. 10 évvel 
ezelőtt, az üzlet, nem gyarapodott, hanem 
inkább hanyatlott.

Kezdettől fogva tehát kizártnak tartottuk 
azon combinaliót, hogy a nagyobb légszesz- 
fogyasztás a kávéházak nagyobb és bosz- 
szabban tartó látogatottságának, akár a vilá­
gítás nagyobb fényének tulajdonítandó volna.

Minthogy azonban jól tudjuk, hogy üzle­
teinkkel szemben az érdekeiben megtámadott 
légszesztársulat azon kifogást ernelendi, mi 
szerint ezen üzletekben a világítás néha bősz 
szabb, néha rövidebb ideig tart, hogy azok­
ban néha minden alkalmazott láng, néha a 
lángoknak csak egy része ég és hogy ennél­

fogva üzleteink világítási stalistikája nem csal 
hatatlan, kutatásainkat oly üzlettulajdonosok 
légszeszfogyasztására terjesztettük ki, a kik­
ről tudjuk, hogy üzleteikben az alkalmazott 
lángok száma évtizedek óta ugyan az maradt 
hogy az alkalmazót égőkben sem történt 
változtatás és hogy az illető üzletek évtize­
deken keresztül napról napra ugyanazon rendes 
időben nyittatnak, világíttatnak és bezáratnak.

És ily üzleteknél is azon feltűnő jelenség 
mulalkzolt, hogy az 1888. évi világítási költ­
ség 12 s ., krnyi egységár mellett sokkal na­
gyobb volt mint, 1878-ban 19 és 18 krnyi 
egységár mellett.

És ezen üzlettulajdonosok is arról panasz­
kodnak, hogy a légszesz jelenlegi világitó 
ereje a nagyobb költség daczára még sem 
oly intensiv mint 10 évvel ezelőtt volt.

Állításaink igazolására bemutatjuk az L . 
2' . 3' . és 4' . alatt csatolt légszeszíogyasz- 
tásí könyvecskéket.

A z '. szám alatt becsatolt könyvecske a 
Geiszner Gusztáv ur helybeli hentesbolljában
1877- től 1883-ig fogyasztott légszesz mennyi­
ségét és árát tünteti fel.

Megjegyzendő, hogy nevezett ur bizonyí­
tani kész, miszerint üzletét évtizedeken ke­
resztül ugyanazon rendes időben nyitotta, 
világította és bezárta, hogy a kivilágításhoz 
állandóan ugyanazon mennyiségű lángot hasz 
nálta, hogy a légszesz fogyasztása tehát rend 
kívüli soha sem volt és hogy 2 év óta gaz­
dálkodásból hatos égők helyet, négyes égőket 
basznál, mely utóbbiak kisebb kaliberüknél 
fogva a légszeszfogyasztásra apasztólag balnak.

És mégis mit tapasztalunk, 1877-ben és
1878- ban. midőn a légszesz ára 19 és illetve 
18 kr. volt, az évi fogyasztás költségében 
csak 61 kr. killömbözet mutatkozik, 1879-től 
kezdve azonban, mely évben a légszesz ára 
16 krra H szálliltalotl, az évi fogyasztás 1881-ig 
ükként emelkedik, hogy az 1878-ban 18 kros 
ál' mellett fogyasztott 270 köbméter. 1879- 
18 és 16 kros ár mellett fogyasztott 314 
köbméter, 1880-ban 16 kros ár melleit fo­
gyasztott 399 kői méter 1881-ben 15 kros 
ár mellett fogyasztott 417 köbméter követi,
1882- ben. mely évben az ár 13 1 2 krra le- 
szálliltaloll. a fogyasztás apad ugyan, de már
1883- ban ismét emelkedő lendentiát mutat 
és 1888-ban 517 köbmétert ér el. A Geiszner 
ur használatában levő és Így be nem mutat­
ható, de általa kívánatra bármikor felmuta­
tandó könyvecske tanúsága szerint 1888, év 
fogyasztása 12 3 , kros ár mellett rr.ár 69 írt 
59 krba került, holott 1878-ban jobb világí­
tásért 19 és 18 kros ár mellett csak 51 Irt 
36 krt fizetett.

fia ligyelembe vesszük, hogy Geiszner ur 
1877-ben boltjának megfelelő kivilágításához 
csak 259 köbméter légszeszt fogyasztott, ho­
nit 1888-ban ugyanezen világítási czélra már 
517 köbméter, vagyis épen duplája szükségei 
teteti; akkor kell, hogy 1877 óta vagy a vi­
lágítás anyag rosszabbodott, vagy a felhasz­
nált anyag mérésében hiba legyen. Hisz nem 
is képselbető, hogy 1888-ban kétszer annyi 
világítási anyag szükségeltesség silány, mint 
1877-ben megfelelő szép világításhoz.

Ha a légszesz minősége az olcsóbb ár da 
czára nem változott volna. Geiszner urnák 
évi szükséglete költségének 1878-hoz képest 
30 százalékkal, körülbelül 36 írtra apadnia 
kellett volna E helyett azonban az évi fo­
gyasztásköltség 1878-tól 1888-ig 51 Irt 36 
krról 69 Irt 59 krra és így körülbelül 55 
százalékkal, a 36 írthoz képest pedig netto 
100 százalékkal emelkedett.
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A 2 •/. alatt csatolt bönyvecske a Barkó 
Eerencz és fia vaskereskedő ezég boltjában 
1876-tól 1881-ig fogyasztott légszeszért űze­
tett összeget tartalmazza.

Ezen könyvecske szerint a fogyasztás 1876 
tói 1879-ig, vagyis a 19 és 18 kros ár ér­
vénye alatt 208 és 235 köbméter között 
ingadozik és a világítás költsége évenként 
majd ugyanazon összegre rúgott, de már 1880 
tói kezdve, vagyis a 16 kros ár behozalával 
az emelkedő tendenl.ia mutatkozik, az évi 
fogyasztás legott 300 köbméteren felül emel­
kedik, mely emelkedés 1888-ig tartván, neve­
zett ezég ezen utolsó a ezég kezében levő és 
általa bármikor felmutandó könyvecske tanú­
sága szerint már 390 köbmétert fogyaszt és 
az évi szükségletért az 1878. évi 43 frt 50 
krral szemben már 52 frt 98 1 2 krl (izet.

Ha figyelembe vesszük, hogy ezen ezég 
a mit tanúsítani kész — ugyanazon világítá­
sért 1878 bán 19 és 18 krnyi egységár mel­
lett csak 43 Irt 50 krl, 1888-ban pedig 30 
százalékkal leszállított ár mellett 30 frt 45 kr 
helyett 52 frt 9 8 1 krl fizetett, és ha az 
1878-ban fogyasztott 223 köbmétert az 1888 
bán fogyasztott 390 köbméterrel szembe ál­
lítjuk, akkor el kell ismernünk, hogy ezen 
ezég ugyanazon, de silnnyabb világítási ered­
ményt jelenleg a 30 százalékkal leszállított 
árak mellett épen 80 százalékkal drágábban 
fizeti.

A 3 ' . alatti légszeszkönyvecske Anderlik 
Ede ur szűcsnek a bolthelyissgében 1877-től 
1883-ig fogyasztott légszesz mennyiségét és 
árát tartalmazza és ezen könyvecske adatai 
főleg jellemzők.

Hogy Anderlik ur a világításban úgy lángk 
száma mint világítás idő tekintetében évről 
évre rendes maradt, az kitűnik onnan, hogy
7 éven keresztül, junius, július és augusztus 
havában légszeszt egyáltalában nem l'ogsztott, 
május havában pedig csak egy-két évben 
1—2 köbméternél nem többet fogyasztott, 
mi annyit jelent, hogy ezen hónapokban bolt 
jál a világítási idő beállta elölt bezárta és 
legfeljebb május havában kivételes borult na­
pokon világított.

Annyival feltűnőbb, hogy itt is az 1877. 
és 1878. évi fogyasztás közötti különbözet 
19 és 18 kros ár mellett csak 7 köbméter és 
illetőleg 29 kr volt, hollóit már 1879-ben 
a 16 kros ár behozatala után az évi fógyasz 
tás I Irt 6 krral 1880-ban 108 köbméterről 
137-re. vagyis 29 köbméter, illetve 2 Irt 14 
krral. 1881-ben 15 kros ár mellett további
18 köbméter, illetve 1 frt 33 krral emelke­
dett, az 1882-ben életbe lépett 13* „ kr. mel­
lett pedig (143 köbmétert meg mindig több 
volt mint 1878-ban a 18 kros ár nádiéit.

Anderlik ur kívánatra igazolni fogja; hogy 
néhány év óta üzletét még korábban zárja 
mint a hetvenes évek végén és nyolezvanas 
évek idején, és daczára annak 1888. évi fo­
gyasztása, melyet a kezében levő és általa 
bármikor felmutatandó könyvecske igazol, 25 
frt 29 krra rúgott.

Ezen fogyasztás 172 köbméternek felel 
meg, holott ugyanezen, sőt jobb világítási 
eredményhez az 1877., 1878. és 1879. évi
19 és 18 kros árak mellett csak körülbelül 
100 köbméter fogasztatott.

Összehasonlítva az 1878. évi fogyasztást 
(104 köbméter a 19 és 18 kr.) ' 22 frt
8 kr, az időközben beállott 30%-nyi árle­
szállításhoz és az 1888-ban 25 frt 29 kr. 
költség mellett fogyasztott 172 köbméterhez 
ez esetben is 68% költségemelkedés consta- 
tálandó.

Megjegyzendő, hogy az összes itt felsorolt 
légszeszfogyasztók a világítással igen gazdál­
kodóig annak és hogy ennélfogva ezekkel 
szemben azon ellenvetést, mintha a légszesz 
ár leszállítása gazdagabb világításra csábitana, 
már azért sem lehet tenni, mert 1—3 láng­
nál, mely folytonosan együtt ég, 68 ~100%-es 
emelkedés csak akkor képzelhető, ha vagy a 
légszesz folyton silányabbá válik, vagy az el 
fogyasztott mennyiség mérésében hiba van.

A 4' . alatti könyvecske azon összegeket 
tartalmazza, melyeket Némái Antal ur buda­
pesti kávés a rózsa-tér 1, szám alatti kávéhá 
zában az 1879-tól 1884-ig fogyasztott légsze­
szért fizetett.

Bár ezen üzlet világítása is lehetőleg sta- 
lionaer maradt, itt is pontosan megálapithaló 
hogy a légszeszár leszállításával a világitái 
költség azonnal felszállt. Igv 1879-ben, midőn 
az ár 19 és 18 krról 16 krra leszálliflatoll. 
az évi költség már 602 frt 52 krról 694 frt 
36 krra szökött fel és 1880-ban plane 817 frt 
72 krra emelkedett. 1881-ben a légszesz ára 
15 krra leszállittalván, ezen leszállítás folytán 
az összköltség 14 írttal apadt ugyan, de az­
ért a megelőző évhez képest mégis 245 köb­
méter többle1-fogyasztás mutatkozik. 1882-ben 
a további köllségapadás az árnak 13‘ krra 
vitló leszállítása folytán plane 107 frlra rúg, 
de 1883-ban már ismét az emelkedő lenden- 
tia nyilvánul és 1884-ben a 13* , kros ár 
mellett már ismét nugyobb a világítási költ­
ség. mint 1881-ben 16 kros ár mellett volt.

A Némái ur kezében levő jelenleg haszná­
latban álló. általa azonban bármikor felmuta 
tandó könyvecske tanúsága szerint 1888. évi 
összes fogyasztása 7224 köbméterre rúgott, 
mely 927 frt 44 krba kerülő, holott az 1878 
évi 602 frt 50 krba kerülő 3324 köbméter 
fogyasztás és a 30° °-es árleszállítás alapul 
vétele mellett a világítást 421 frt 75 kr költ 
ség melleit előállíthatni kellett volna,

A tény tehát az. hogy Némái ur világítása 
10 év alatt 120 %-tel drágább lett.

Ha most figyelembe veszszük. hogy az 
• . 2',. és 3' . alatti könyvecskék tulajdonosai 
10 éven keresztül mindig egyenlő számit 
lángokat égettek és azoknak égőm változtatást 
nem tettek, hogy továbbá ezen urak üzleteiket 
évről évre ugyanazon rendes időben nyitották 
és bezárták, hogy mindannyian a légszeszszel 
gazdálkodóan bánlak, hogy Geiszner ur két 
év óta 6-os égők helyett 4-eseket használ és 
giy evidenter kevesebb légszeszre szorul mint 
1878-ban, hogy Anderlik ur néhány év óta 
üzletét korábban zárja és úgy már ez ókból 
is kevesebb világitó anyagra szorul, és hogy 
mindezek daczára az évi fogyasztás 10 év 
alatt Heiszner urnát 259 köbméterről 517 köb­
méterre, liarhó urnái 223 köbméterről 390 köb­
méterre, Anderlik urnái 104 köbméterről 
172 köbméterre. Némái urnái 3324 köbméter­
ről 7223 köbméterre emelkedett; akkor fel­
merül azon nagy horderejű kérdés: mi lehel 
ezen feltűnő jelenség oka és nem-e nyilván­
való, hogy az összes légszeszfogyasztók a lég- 
szesztársulatnak fejőstehenei.

IJgy hiszszük, hogy a beterjesztett adatok 
olyanok, melyek gondolkodásra kényszerítenek 
és melyek a tekintetes fővárosi Tanács kö­
telességévé teszik a légszesztársulattal való 
ujabbi szerződés megkötése előtt teljes meg­
győződést szerezni arról, vájjon ezen társulat 
nem-e silány unyag szállítása, avagy a fel­
használt anyag helytelen mérésé által hozza 
be azon lucrum cessanst, mely részére beáll, 
valahányszor a légszesz árát leszállítja.

E részben a tekintetes fővárosi Tanács a

szükséges szakközegekkel rendelkezvén, szük­
ségesnek tartanók, hogy első sorban a statisz­
tikai hivatal utján esetleg a légszesztársulat 
könyveiből az összes légfögyasztóknak az 
utolsó 10 évi fogyasztására vonatkozó adatok 
beszereztessenek és azokból a statisztikai 
anyag összegvüjtetvén. konslafáltassék, vájjon 
az /. — 4'/- alatti könyvek á tál igazolt je­
lenség oly általános-e, a minő általánosak a 
panaszok.

Ha ezen statisztikai adatok panaszunk 
alaposságát kimutatni fogják, akkor megvizs­
gálandó volna a légszesztársulat manipulá- 
cziója úgy a légszeszgyártást, mint a fogyasz­
tott anyag mérését illetőleg.

'falán kitűnik, hogy a légszesztársulat je­
lenleg rosszabb minőségű légszcszt gyárt mint 
ezcl ti 10 évvel, és hogy a világítás ez okból 
drágábbá lett, esetleg kitűnik, hogy a hiba a 
légszesz-órákban vagy valamely a mérésre be­
folyással biró manipulatiőban van.

Mi kellő szakavatoltság hiányában és a 
szükséges eszközök felett nem rendelkezvén, 
ily vizsgálatot keresztülvinni képtelenek va­
gyunk, mi csak azt tudjuk, hogy a légszesz- 
árak leszállításának egyik consequentiája volt, 
miszerint mi rosszabb világításért 70—120 
százalékkal többet Űzetünk, mint a jobb vilá­
gításért. másik consequenciája pedig az volt, 
hogy a légszesztársulat részvényeseinek ,még 
mindig 321 2° „ osztalékot (izet, daczára annak, 
hogy 2.100,000 frtos részvénytőkéjéhez a jö- 
vedelmekköl 2.445.550 frt törlesztési, 1,005.300 
frt tartalék- és 167,800 Irt külön tartaléklapot 
is teremtett. Ezeken kivid az igazgatóságnak 
9° 0 lanliéme jutott.

A vizsgálat eredményéhez képest kérjük a 
megfelelő intézkedéseket oly hatálylyal foga­
natosítani, hogy a légszeszfogyasztók a jövő­
ben mindennemű kizsákmányolástól megóva 
legyenek.

Ezen intézkedéshez tartozik a magánfogyasz­
tók részére kiszolgáltatott légszesz árának te­
temes leszállítása is.

Ha a légszesz ára Bécsben 95, Berlinben 
768, Düsseldorfban 9'6 krajezár, miért legyen 
liudap sten nagyobb?

Ha a tekintetes fővárosi Tanács a gyűj­
tendő statistikai adatokból meggyőződni fog, 
mily elviselhetetlen terhet képez reánk nézve 
a világítási költség: akkor bizonyára azon is 
lesz. hogz a magánfogyasztók ezen terhe le­
hetőleg könnyebbitessék. Felette helytelennek 
tartanók. ha a nyilvános világítás költségének 
nagy részben vagy egészben való megtakarí­
tása kedvéért ezen nyilvános világítás költ­
sége a magánfogyasztók vállaira tolatnék. 
Hisz a nyilvános világítást mindenki élvezi és 
azért a jogegyenlőség elvével ellenkeznék ezen 
világítás költségeit nem az adófizetők össze- 
sége. hanem csak azok által viseltetni, kik 
lörténelesen üzleteiket légszeszvilágitás nélkül 
nem folytathatják.

Összefoglalva a mondatokat:
Meggyőződésünk az, hogy a légszeszfogyasz­

tók a légszesztársulattal szemben jelenleg 
tarthatlan helyzetben vannak. Bősz világítás­
ért rémilő összeget űzetünk és a légszeszár 
leszállítására üzleti költségeinknek, tetemetes 
felrugtatása következett.

Ez igy tovább nem maradhat, de segíteni 
csakis a tekintetes fővárosi Tanács tud. kinek 
módjában áll biztos tudomást szerezni ott, a 
hol mi csak következhettetünk.

És azért esedezünk a tekintetes fővárosi 
Tanácsnak : méltóztassék a légszesztársulati 
szerződés meghosszabbítása előtt teljes biz­
tonságot szerezni arról, mi lehet oka annak,
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hogy a légszeszfogyasztók általában a világí­
tásért a leszállított árak mellet többet költeni 
kénytelenek, mint a magasabb árak ide­
jében.

Méltóztassék ezen vizsgálat eredményéhez 
képest oly biztosítékokról gondoskodni, melyek 
alkalmasak arra, hogy a légszeszfogyasztók 
séma világítási anyag rosszabb minősége, sem 
más utón jogaikban meg ne rövidítsenek és 
méltóztassék oda hatni, hogy a magánfogyasz­
tók részére szolgáltandó lágszesz ára teteme­
sen leszállitassék.

Tisztelettel
A b u d a p e s t i  k á v é s - i p a r t á r s u l a t :  

Némái Antal, elnök.

A bornak penészize.
Ha valamely bor penészizü lett, különféle 

szerek állanak rendelkezésünkre, hogy azt 
ismét meggyógyíthassuk. Szellőztetés, lefejtés, 
derítés és újból való erjedésbe hozás által, a 
bort az idegen szag és íztől, ha gyökeresen 
nem is, de legnagyobb részben mégis meg 
lehet szabadítani.

A penészszag, ha az még nincsen nagy 
mértékben jelen, vagy ha a bor még csak 
dohos, sokszor egyszerű lefejtés áltat gyógyít­
ható meg, csakhogy ezen lefejtésnek nem 
szivattyúval, hanem sajtárral kell történni, 
hogy a bor a levegővel minél jobban érint­
kezésbe jöjjön, miután a bor egy kénezett 
tiszta hordóba fejtendő le. Ha pedig a pe­
nészszag és iz már erősebb lett, akkor ezen 
eljárás már nem elégséges, hanem e czélra 
különböző szerek, mint a csontszén, tiszta 
faolaj, tej stb. lesznek ajánlva. Ilyen szerek 
által azonban, melyek a penészszagot magukba 
veszik, a bor az annyira megkívánt illat és 
zamatanyagokat is részben elveszti. A szenet 
még leginkább lehet ajánlani, mert ez a bor­
nak semminemű mellékizt nem kölcsönöz és 
abban semmiféle idegen anyagot hagy hátra; 
de ezen szernek használata által a bor színe 
megy veszendőbe, mi a vörös boroknál már 
számottevő tényezőt képez.

Ha a megjavítandó bor még fiatal, akkor 
azon kárnak, mely a zamatanyag részbeni 
elvesztése folytán bekövetkezik, nem valami 
nagy fontosság tulajdonítandó, mert ez ismét 
újból képződhetik. A friss tejből e czélra 
250 grammot szoknak 1 hektoliterre hasz­
nálni s ezután a bort lefejtik. Ezen eljárás 
azonban nem ajánlatos, valamint nem aján­
latos a boroknak tejjel való derítése sem, 
mert habár az eredmény ej nem vitatható, a 
borban mégis többféie idegen alkatrész, mint 
tejczukor, különféle savak, vajzsiradékok ke­
rülnek be, melyek annak izét befolyásolják 
és idővel végképeni elromlásának okozói 
lehetnek.

Ha a penésziz a borban már nagyon el­
hatalmasodott, akkor legczélszerübb azt újból 
erjedésbe hozni, mi által a bor teljesen meg­
javul, csak azt nem szabad azután figyelmen 
kívül hagyni, hogy ez által a bor fiatal borrá 
változott át és annak pinczekezelése ismét 
élűiről veszi kezdetét.

F ia ta l borok apadása.
Hogy a bor a külső befolyások, vala­

mint korának különböző voltánál fogva nem 
egyenlő mennyiségű apadást szenved, ál­
talánosan ismert dolog. A fiatal bor azon­
ban a bevégzett erjedés és az első le­

fejtés után különösen ki van téve az 
apadásnak. Hogy ez honnan ered. az köny- 
nyen megmagyarázható, noha ennek is kü­
lönféle okai vannak. Főokát az apadásnak 
mindig az elpárolgás és másodsorban a hő- 
mérsék csökkenése képezi, mely utóbbi ok 
különösen fiatal boroknál bir befolyással. Ha 
a bor első lefejtése után az ászokpinczébe 
hozatik, akkor annak tetemes lehűlése követ­
kezik be, mihelyest a bor erjedése megszűnt. 
A hőség tudvalevőleg minden testet kiterjeszt 
s igy van ez a borral is. Ha a még meleg 
borral színig meglökött hordót hűvös pin- 
czébe helyezzük el, akkor a bor lassankint 
le fog hülni, mindaddig, a mig a pincze hö- 
mérsékét. elérte; ezalatt a bor összehúzódik 
s nemsokára azt fogjuk tapasztalni, hogy a 
bor felszíne, mely előbb az akonáig ért, min­
dig alább száll, vagyis hogy a bor a lehűlés 
folytán kevesbedik. Ha a hordó nincsen szí­
nig megtöltve, akkor a bor elpárolgásnak na­
gyobb felületet nyújt s ez által az apadás is 
nagyobb lesz. Sokkal nagyobb azonban a 
színig meg nem töltött hordóknál azon hát­
rány, hogy ilyen esetekben a hordó üres ré­
sze a levegőben rejlő, betegséget előidéző csir- 
magvaknak alkalmas helyül szolgál. Ezért te­
hát szükséges, hogy a liatal borok naponta 
megtekintesenek és szükség esetén l'eltöltöget- 
tessenek hogy igy egyik-másik betegség fel­
lépése elöl megóvassanak. fia azután a bor 
a pincze hőmérsékét már elérle, akkor az 
apadás már csak csekély mérvű s ilyenkor 
elégséges a hordókat hetenkint egyszer fel­
töltögetni.

Fagyapott a borok megszű­
réséhez.

A lagyapott a legutóbbi időben nagyon sok 
iparágnál talált már féltiasználást. I'jabban kí­
sérletek tétettek, hogy nem lehetne-e a legfino­
mabb minőségű fagyopotot, mint szűrő anyagot 
többféle folyadékok megtiszlitására használni 
és ezek a legjobban sikerültek, mert a fa­
gyapot nemcsak az állal hat a folyadék meg­
tisztítására, hogy az abban lebegő nagyobb 
testeknek átbocsálását megakadályozza, hanem 
leginkább az által, hogy a legparányibb tes­
teknek magához való vonása által azokat a 
folyadékból kiválasztás által, magában vissza­
tartja. Ezen utóbbi hatás különösen a borok 
szűrésénél bir fonlossággal, mert épen némely 
boroknál a megzavarodás olyan parányi, szi­
lárd anyagok által történik, hogy azok gyak­
ran még nagyon tömött szürőanyagokon is 
áthatolnak. A szűrés eszközléséhez azonban 
nem szabad a fagyapotot olyan állapotban 
felhasználni, mint az a kereshedelemben elő­
fordul, mert az az általa megtisztított bornak 
igen kellemetlen faizt kölcsönözne, mely a Iá­
ban meglevő bizonyos kivonati anyagoktól 
ered. De ezen kellemetlen fz megszabadítható 
az által, hogy a fagyapot többször kifőzetik 
és pedig először egy 5 perczentes szódaoldat­
tal, azután 2 vagy 3-szor tiszta vízzel. A fil- 
trálásnál azután az igy elkészített fágyapol a 
szűréshez használandó edényben erősen össze­
nyomva elhelyezendő és valami súlyos tárgy- 
gyal megnehezítendő. A legelőször feltöltött 
bor nem fog még egészen megtisztulva le­
folyni és ezért annak feltöltése mindaddig 
lesz folytatva, mig az eredmény kielégítő nem 
lesz és a bor egészen tisztán folyik le a szű­
rőről. Ha a használt fagyapot jól ki lesz főzve, 
az újabb szűrési miveletekhez ismét lelhasz­
nálható.

Temesvári levél.
T. szerkesztő u r ! Értesítem becses lapját 

ama botrányos körülményről, mely Temesvá­
ron az ottani vendéglősök körében uralkodik, 
ugyanis én az úgynevezett «Rudolf szállodá­
ban» szoktam ebédelni a hol és általában 
semmiféle korcsmában m a g y a r  é 11 a p n e m 
t a l á l h a t ó ,  úgy hogy még az étvágyom is 
elmegy minden ily német étlap olvasásától. 
A Budolf szállodában azonban mióta én és 
más több mérnökök itt ebédelünk, kieszközöl­
tük azt, hogy nekünk külön magyar étlapunk 
van. de azért, a főpinczér, a czalkellner egy 
árva szót sem tud magyarul. Szégyen a ven­
déglő iparra nézve!

Azért Írom e sorokat becses lapjának, hogy 
ezt nyilvánosságra hozva, a vendéglősük és 
pinczérek egyesületei tudomásul vehessék es 
az ily ferde dolgokon ha a társadalom nem 
segitt, ők maguk segítsenek. Hiszen Magyar- 
országon csak megkövetelhetjük, hogy a sok 
német étlapoktól hemzs égő vendéglőkben leg­
alább magyar étlap is legyen. Mmt tudom a 
budapesti hazafias vendéglősök már erről gon­
doskodtak, ott már nincs vendéglő, hol magyar 
étlapot ne találhatnánk. A temesváriak pedig 
megérdemlik hogy a magyar ember kerülje 
őket. Tisztelettel

B é t y M e n o 11 i 
mérnök.

CSARNOK.
Etwas über die Suppe.

Der Oesterreicher, und besonders der Wiener, 
ist ein grosser Suppenfreund. Unsere Küchen 
müssen dieser Vorliebe Mittags und nicht 
selten auch Abends Beehnung tragen, denn 
wo man eine gute Suppe bekommt, isst man 
auch gut. Das geehrte Lesepublikum der 
„Gasterea“ und ..Vendéglősök Lapja“ wird es 
daher interessiren, wo und wann die erste 
Suppe gekocht wurde und wie mannigfaltig 
sie in den verschiedenen Ländern der Erde 
gebraut wird.

Die Suppe dürfte wohl mit Entdeckung und 
dem (lebrauch des Feuers in gleich hohem 
Alter stehen, und es hat gewiss Suppen ge­
geben, welche wir als „ p r ä h i s t o r i s c h e “ 
bezeichnen können. Die erste historisch be­
rühmte Suppe ist die schwarze Suppe der 
Spartaner und dieser am nächsten stehen 
wohl unsere Wurst- oder Metzelsuppe, dann 
die diversen Blutsuppen der Lappen, die 
Malejupsa, eine aus Bennthierblut und Mehl 
zubereitete Suppe, welche die Polaren nur 
meist im Winter geniessen.

Italien, in welchem das Wort „S u p p e“ 
zuerst gebräuchlich war (zuppo zuppa), fin­
den wir heute nur mehr die Brodsuppe als 
eigentliche z u p p a ,  alle anderen Suppen 
heissen M in e s tr a .

Die Spanier besonders und überhaupt ro­
manische Völker haben meist Beissuppen, so 
isst man auf den Balearen die safrungefärbte 
Beissopa.

Auch im Orient ist die Suppe nicht fremd; 
in Indien isst man Suppe nur meist bei Ge­
legenheit grosser Diners oder in Krankheits­
fällen.

Beinahe unbekannt sind Suppen im spani­
schen Amerika und in Mexiko, dafür kochen 
andere amerikanische Völker Suppen aus 
Pisangfrüchlen und Yamswurzeln, welche zer­
schnitten oder zerquetscht werden und sehr 
beliebt sind.
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ln Central-Afrika gibt man infolge Mangels 
an animalischer Nahrung g e t r o c k n e t e  
M e h 1 s u p p e, und die Hottentotten essen gar 
Heuschrecken in der Suppe gekocht, warum 
auch nicht — wenn wir Europäer Maikäfer­
suppe essen.

Auch die Hussen sind Suppenfreunde und 
haben ihre schmackhaften National-Suppen. 
Die Engländer, sonst als Gourmands be­
kannt, sche’nen auf Suppe nicht viel zu halten, 
dafür aber die Franzosen, welche die Suppe 
so sehr lieben, dass sie geradezu den natio­
nalen Spitznamen — „J e a n - P o t a g e“ er­
hielten.

Zahlreich sind die Anekdoten und Sprich­
wörter über die llüssige Vorspeise unserer 
Tafeln.

Der Speiszeitei des Pariser Grand Hotel 
bezeichnete einmal eine l’otage „ S a ra h  
B e r n h a r d“, von welcher die (läsle sagten: 
„Wenn die Suppe wirklich echt ist. werden 
wir nicht fett davon werden“.

Ein sparsamer preussischer König liess aus 
den von der Tafel abgetragenen lirodstücken 
für den nächsten Tag Suppenklösschen machen. 
Als er aber einst bemerkte, wie ein zur Tatei 
geladener General seinen Zahnstocher an 
seinem Hrode abbrach, flüsterte er dem Diener 
zu: „Morgen keine Suppenklösschen!“

Ein in Pressburg in Pension lebender Ober- 
lieutenant erzählte, dass er hei der Belagerung 
von Kalaläl unter1 Josef II. im Lager einige 
Tage um theures Geld keine Suppe erhalten 
konnte. Endlich bereitete ihm ein Unteroffizier 
eine Einbrennsuppe, die dem halb Aus­
gehungerten ziemlich mundete. Auf die Frage 
nach der Möglichkeit, dieselbe zu bereiten, 
antwortete der dienstbefliessene Soldat: „Ich 
hatte noch etwas Pomade um die „Einbrenn“ 
zu machen“. Guten Appetit!

Ein überlästig junger Mann fragt bei der 
Table d’höte seine Tischnachbarin : „Sind Sie 
musikalisch, mein Fräulein ?“ — „Ja, mein 
Herr“, erwiderte die Gefragte, „ ich  b la s e ,  
wie Sie sehen, die Suppe.“

Doch genug davon. Wer sich aber näher 
interessirt, dem ist Dr. Eduard Sc b ra  n k a ’s 
culturgeschichlliche Broschüre „Die Suppe“ 
(im Selbstverlag des Verfassers zu Prag), 
welcher wir auch diese Daten verdanken, 
bestens empfohlen.

Was die Zahl der Suppen betrifft, so ist 
sie sehr gross. Das Nürnberger Kochbuch von 
1691 bringt bereits eine Anleitung von 117 
verschiedenen Suppen, wird aller von dem 
1717 zu Augsburg erschienenen schon weit 
übertrolfen, das 281 Fleischbrühen und 
136 Fastensuppen anführt. Heute existiren 
aber beinahe so viele Suppen, als es Wirtlis- 
häuser gibt, denn jede Nährmutter rechnet es 
sich zur (feschäftsehre, zum mindesten e i n 
g e h e im e s  K ü c h e n  - B e z e p t  für Kraft­
oder andere Haussuppen zu besitzen.

Igna tz  F irns.

K Ü LÖ N FÉLÉK .

— Nagylelkű adományok. F a r a g ó  Mi­
hály szakcsi szálllodalulajdonos az erdélyi 
magyar küzmüvelödési egyesületnek 100 Irtot 
adományozott. — F r a n c z i s t i  Károly hód­
mezővásárhelyi szaktársunk, az ottani ágostai 
evang. templom építési költségeihez 1000 frttal 
járult s ezenfelül a toronyba elhelyezendő 
harangokat saját költségén szerezte be.

—  Hymen. F r o m m e r  Dániel, a buda­
pesti Frommer-testvérek ezég társfőnöke el­

jegyezte G a ig e r  László ur szép és kellem- 
dus leányát, E te lk a  kisasszonyt. Isten áldása 
legyen a kötendő frigyen.

Vendéglő átvételek. Székesfehérvárott a volt 
Kruppay, legutóbb Tremkó-féle vendéglőt En­
de r s z  Sándor jeles szak isunk  vette át s 
azt a közönség igényeihez képest átalakíttatta. 
E n d e r s z Sándor kiváló szakképzettsége és 
a közönség iránti nyájas és előzékeny mo­
dora, valamint kitűnő somlyói borai és jó 
konyhája az ottani és környékbeli előkelő kö­
zönséget már is meghódította. Mi is melegen 
ajánljuk ezen fiatal törekvő szaktársunkat a 
nagy közönség becses figyelmébe. — G la u ­
b e  r Henrik volt régi jeles lőpinczér kibérelte 
a „Fehér ló“ vendéglőhelyiséget Marosvásár­
helyen. Sok szerencsét!

— Üzleti hirek. A p á r i s i  v i l á g k i á l ­
l í t á s i  m a g y a r  c s á r d a  s z e m é ly z e te :  
F ő p in c z é r e k :  N o v ák  Ferencz, M üll- 
n e r  Mihály. É th o r d ó k :  Vukits Ferencz, 
Ziszkra Ede. Schroif Nándor, Kasch Gyula, 
Maloscbik Ferencz, Ehm János, Szeidler Márk, 
Czoczuli Károly, Németh Károly, Kovács Imre, 
Krassy Felix, Fuchs János, Kőrösy József, 
Lanninger Sebestyén, Lanninger György, Ke- 
rinko Ferencz, liöhm Loránd, Clemens Miklós, 
Klosz Lajos. K o n y h a s z e m é I y z e t : F ő ­
s z a k á c s :  Auverfer Pál. S ü lő m e s t e r :  
Wollrab Ferencz. H al fő z ő : Híres szegedi 
Nyári György. — Fürdőinkben f ő p i n c z é ­
re k :  U j - T. - Fü r e d e n : Stark Gábor, V i h- 
n y é n :  l’ollák Miksa. S z k le n ó n :  Priher 
István, T .-T e  p 1 i tz e n  : Tóth Antal, B u- 
z i á s o n :  Ács Ferencz, Li p ik e n :  Binder 
Ignácz, Schoditsch Adolf, H é v iz é n :  Éden- 
holer Lajos, P á r á d o n :  Molnár Sándor, 
A Im ád  in : Hafner Samu. B .- F ü r e d e n :  
Kaszás István, M i s k o 1 c z o n „Grand szál­
loda“ : Ortholler Gusztáv, N . - V á r a d o n  
„Zöldfa szálloda“ : Gopsa Samu, S z .-F e h é r­
v á r o n  „Magyar király“ : Nagy Gyula, H án ­
c s  ó v a  „Weisz szálloda“ : Desits Mihály, 
V e s z p r é m b e n  „Korona“ : Mojzer Ferencz, 
V e rő c z ó n  „Cseleda“ : Nagy Károly, H ar­
k á n y : Makkay Dániel

Amerikai szőlőből nyert bor. Laszlovszky 
Béla pomázi birtokos, Holtság Antal vendéglős 
által, a budapest-szent-endrei vasút pomázi 
állomásától egy negyedórái távolságra eső és 
a Laszlovszky-ligethez ezimzett helyiségében, 
saját termésű amerikai (Jacquez) bort méret. 
(Iratulálunk!

Óriás hordó. Megérkezett Párisba az az 
óriási kordó, melynél nagyobbat a tranczia 
kádárság még nem mutatott föl. A hordó nem 
kevesebb, mint 20,000 kiló súlyú s 800 kis 
228 literes hordó trrtalma fér el benne, azaz 
más szóval 200.000 liter. A Heidelbergi hordó 
után. melybe 336.000 liter fér, ez a legna­
gyobb hordó.

— A tojásfehérnye gyógyereje Hogy a 
tojás milyen áldott termény, arról nem csak 
lapokat, de köteteket is lehetne Írni; de most 
ez nem czélunk, hanem egyedül csak az, 
hogy a fehérnye gyógytulajdonságait soroljuk 
eiő. így az égési sebeknél helyettesíti a collo- 
diomot, de sőt jobb ennél, mert egyúttal hütő 
hatása is van. Ha az égési sebeket rögtön 
tojáslébérnyével bekenjük, ezeken azonnal 
légáthatlan hártya képződik, mi a gyógyulást 
elősegíti, gyorsítja, mert távol tartja a sebek­
től a levegőt és egyébb imitáló hatásokat. 
Erős vérhasoknál pedig a tojás fehérnye ma­
gában vagy czukorral összehabarva, hütő, 
csillapító hatású, mert a gypmorfafakat nyák­
kal vonja be, a vérzést, az erőltetéseket s 
fájdalmakat szünteti. E mellett nemcsak mint 
orvosság, hanem reggel, délben, este egy

tojásfehórét lenyelve, mint könnyen emészthető, 
táplálék is működhetik.

— Esküvő. H o r v á th  Jenó újvidéki ven­
déglős f. hó 10-én esküdött örök hűséget 
L i c h t n e c k e r t  Anna kisasszonynak, Licht- 
neckert Antal bajmoki nagyvendéglős kedves 
leányának. Gratulálunk!

— A virágos bor gyógyítására a virágot 
a bor felületéről szorgalmasan letisztítjuk 
akként, hogy egy hosszuszáru tölcsérrel a 
bor fölülete alá annyi bort öntünk, hogy a 
virág a hordó nyílásán kifolyjon, azután, hogy 
minden létező gombát megöljünk, czélszerü a 
bor lölületére vigyázva egy kevés egészen 
tiszta szeszt önteni, miáltal a gombák el­
pusztulnak és a hordó fenekére leülepednek.

— Visegrádon a «Korona» vendéglőt Papp 
József szaktársunk a közönség legnagyobb 
igényeinek megfelelőleg rendezte be.

— Párisban — mint ottani levelezőnk ér­
tesít bennünket — a «Hotel du Rhin» derék 
szobafőpinezére R é b h á h n Gyula hazánkfia, 
az odaérkező' magyar pinezérek iránt a legjobb 
indulattal viseltetve nekik ott a legjobb barát­
juk. Neki számos hazánkfia köszönheti, hogy 
rövid idő múlva legjobb előkelőbb szállodában 
találhat alkalmazást, a mi tehetségében áll, 
mindent elkövet magyur szaktársaink érde­
kében.

Eljegyzések. K iss  Lajos főv. légszesztár- 
sulati ellenőr, a szaktársaink körében alakult 
műkedvelői zenekar volt alelnöke, eljegyezte 
Ó v á ri V a rg a  Dániel székesfehérvári fő- 
tanitó bájos és szellemdus leányát Adél kis­
asszonyt. — V a rg a  Pál vasúti gépész fő­
mérnök jegyet váltott L e tz l  Ignácz íőv. 
szállodatulajdonos bájos leányával I r m a  kis­
asszonynyal. Isten áldása legyen a kötendő 
frigyeken.

Halálozás. M o z e r Terka, özv. Mozer Ká- 
rolyné körmendi Kulcsos vendóglősnő kedves 
és müveit leánya f. hó 5-én virágzó élete 
29-ik évében rövid szenvedés után elhunyt. 
Béke poraira!

Üzleti hirek. K a r i  Nándor átvette a város­
ligeti «Afriká»-hoz ezimzett vendéglőt ilj. Par- 
davy Józseftől. — M ór Ferencz a pancso- 
vai Weisz szálloda egyik főpinezére Tátra- 
füreden nyert alkalmazást. — S z a r k a  Ist­
ván jeles lőpinczér az újvidéki vasúti ven­
déglő föpinezéri állását vette át.

(Menu) Das parlamentarische Diner beim 
Fürsten B is m a rc k ,  an welchem auch der 
deutsche Kaiser theilnalim, war in deutscher 
Sprache abgefasst. Die mit dem goldenen 
Wappen des Fürsten B is m a rk  gezierte 
Tischkarte lautete:

Austern.
Ochsenschwanz-Suppe.

Kleine Pasteten.
Forellen, blau mit frischer Butter. 

Frischlingsrücken.
Kinderfilet.

Kr ammetsvögel-Speise mit Trüffeln, 
Hummer.

Französische Hühner und Enten mit Wachteln. 
Eingemachte Früchte und Salat. 

Strassburger Gänseleber-Pastete. 
Frischer Stangenspargel. 

Savarin-Kuchen.
Eis. —  Früchte.

Nachtisch.
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A kiadóhivatal póstája,
Hátralékaik beküldésre felszóllilalnak :
Bethe Bálint (Büd-Szent-Mihály), Kaniócsay

Lajos (Budai lövölde), Tolnay Sándor és 
Deutsch Jakab (Nyíregyháza), Vidi Antal (Sár- 
keresztur), Egyed .1. (Sárbogárdi, Taufler .1. 
(Kolozsvár), Borsodi Imre (Báttyu), Randvégh 
József (Zimony), Györgyíalvay J. (India), 
Szarka Lajos (Kocs),Domonkos lgnácz (Sümeg), 
Balogh János (Nagyigmánd), Meisner András 
és Enger Ferencz (Eperjes), Szabó István Mis- 
kolcz), Riedl József és Bors Viktor (Szombat­
hely) urak, valamint mindazok, kik előfizetési 
hátralékban vannak, ismélten felszólittatnak 
hogy hátralékos tartozásaikat mielőbb kiegyen­
líteni szíveskedjenek.

A két Mohai kisasszony.
Ja egész országban közbeszéd tárgyát képezi 

most egy érdeken családi viszály. I'ehérmegye egy 
igen gazdag és ism éit »évii családjának dúlta fel 
a nyugalmát két hölgy végzetes gyűlölködése. Su t­
togták mindenfelé a családi titokról, hírlapi czik- 
kekben szellőztették a,Jeél delnő viszályát a nélkül, 
hogy az érdekes előzményekkel tisztában lett "olna 
a világ. Hosszas utánjárás után sikerült megtud­
n u n k  a szomorú ügy etözményeit. itt adjuk azo­
kat, a köteles disoretiót lehetőleg szem előtt tartva.

Két leánya volt M ohai u ra m n a k : Á gn es és 
S tefán ia , hozzáértők állítása szerint kitűnő partié 
m ind a kettő. Agnes az idősebbik erőteljes fehér- 
megyei szépség volt, veszedelmes mindazokra nézve, 
a k ik  a  bor mellett a kelleténél többet foglalkoztak 
vele. Nagy volt Mohai Agnes kisasszonynak a ka- 
ezérsága, meg is hódította egész Magyarország férfi- 
népét. Az ifjabb nővér, a szende, felette kedves 
S te fá n ia  ezalatt cendes visszavonultságban töl­
tötte napjait az öreg Mohai falusi magányában, a 
hol a legkitűnőbb, rangjához és szépségéhez méltó 
nevelésben részesült. A falusi magányban m ind in ­
kább fejlődött a  szende Stefánia és Mohai nr elér­

kezettnek látta az időt, hogy második leányát is 
bemutassa a világnak, bár nehéz szívvel gondolt 
arra a percere, a  mikor kedvenceét elveszíti Akadt 
nemrég egy jóm vti kereskedő, a ki elvetödött B u ­
dapestről Keli érmegyében, a Mi hai bátyánk kú ­
riájára. Megpillantotta a feslö bimbót, indiszkrét 
szemtanuk azt állítják, hogy m int praktikus em­
ber a csókját is megizlelte s úgy találta, hogy Ste­
fánia  kívánatosabb, m int Ágnes Nemsokára ezu­
tán bejárta a fővárosi és vidéki lapokat egy érde­
kes hymenliir, hogy Mohai Stefánia kisasszonyt 
nőül vette a Schwimmer és Kell ezég. Stefánia  
szépségének hire elterjedt az egész országban é< 
azóta nincs békesség a két nővér közöt/ Ágnes k. a. 
java korában lévő delnő ugyan még mostan is, de 
azért tisztelőinek nagy része mert hát hiába, 
csapodárak a férfiak átállott ‘a fiatalabb, el­
ragadó szépségű Stefánia pártjára. Agnes k. a. 
mert hát ilyenek az asszonyok ■- irigy szemmel 
nézi nővérének diadalait és minden áron azon 
van. a szende és bájoló Stefánia jó hírnevét a sár­
ba hurczolni, Az őrig Mohai fájó szívvel látja ö - 
régi nemes nevének meghurcznllntdsdt: hiába dor­
gálja Ágnest: — nem hall tanácsra az asszony, 
ha uralm ának végét érzi!

DURNIAN.
Pust Göding.

Telegrafenstation G ö d i n g. 
Nordbahnstation G ö d i n g. 

MÄHREN.

SCHREIBER J. és unokaöcscsei
c s . k i r .  s z a b . ü v e g g y á r o s o k ,

Budapest, régi posta-uteza 10 szám (földszint).
Nagy választék üvegedényekben

s z á l lo d á s o k ,  v e n d é g lő s ö k , k á v é t ! á z a k  és h á z t a r t á s i  h a s z n á l a t r a .

ZAY-UGROCZ
Post Zay-Ugrócz. 

Telegrafen-Station Zay-Ugrócz. 
Waagthalbanstalion Trencsin. 

UNGARN. 
JOSEFSTHAL 

Post Svetla
Telegrafenstation S v e tla . 

Nordwestba hnstation S v e tla .

l a s f a b r i k e n
DEUTSCHLAND :

Ftlrstenberg a. d. Oder. Post
Fürstenberg an der Oder.

Telegrafen- und Bahnstation 
Fürstenberg a. d. Oder.

RUSSISCH-POLEN :
ZOMBKOWICE

Post Zombkowice 
an der Warschau-Wiener Bahn.

GROSS-ULLERSDORF
Post Petersdorf 

Telegrafenstation Gross-Ullersd. 
Bahnstation Pelersdorf-Ullersd. 

Mährischen Grenz bahn. 
MÄHREN.

JARONOWITZ
Post Göding.

Telegrafenstation G ö d i n g. 
Nordhahnstation G ö d i n g. 

MÄHREN.

HEINRICHSHÜTTE
Post Göding.

Telogrfenstation G ö d i n g. 
Nordbahnstation h u s c h  i tz  

MÄHREN.

F isc lier  Á goston
czim és czimerfestö

B u d a p e s t ,  L ip f it -u te z a  1. sz, .

Ajánja jól berendezel! czimer festésze­
tét; vidéki megrendeléseket gyorsan és 

pontosan teljesít.

Minden borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig : d/í/of/, (WeinbouquetJ borderitti-
por (Klärungspulver) úgy porok a bor sava/nyusdydnak mcy szüntetésére; továbbá tökéletesen ártal­
matlan borfestékek, ylycsei in, yelatin, kénlapocskdk nemkülönben parafa-duyók és palac.zokra való 
cinn-csipkdk (Kapseln) a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók :

Wflffpriéb irn n ld  ur kereske- Árjegyzékek és kezelési jegyzek
IltttlG llv lt n l l lv lu  désében Dobány-ulczn I zárna. ..... — ingyen 33333

Alle Bedarfsartikeln zu Wein-Manipulation, wie: llansenhlase. Weinhoiigiiets, läriingspnlver. iin- 
scdilliche Weinfarben. liinsc lag Gelatine, Stoppeln, Glycerin, /.innkapscln etc- in besten Qualitäten 
blligst bei

WATTERICH ARNOLD B u d a p e s t ,
Tabakgasse Nr. I. ( lluszii c-linz).

Preiscourantc und Manipulation 
33333; gratis —

a

X X X X X X X X X X X X O X X  X X X X X X  X X
Vendéglős uraknak!

aján lok

710, 1, L 10, es l ‘> Liter, üvegekbe,
P a r a d i c s o m o t  m á r t á s h o z

úgy szin te

e c z e te s  u b o rk á t  nagy ü ve g e k b e n
ju tányos áron.

K I Í É L Y  B É L A
csemege kereskedése^

B u d a p e s t ,  A n d r Á s s y -ú t  4 4 . sz . ,
á r j e g y z ó k s k  k ;v á n a t r a  b á r m e n t v s  k ü l d e t n e k .

X X X X X X X X X X X X O X X X X X X X X X X

K e r t é s z  t o d o r  D K . s “ Bí , d .
a '/ív A d  KítvaIm t í l t f *  m f*u rr< *n r1 f*lé R  v é t r p H  n i t f n l í n  n l i g l l l | | l l ~ H i l l l ( * í  l l l l l

1 2 ‘a  1 3  1 3 ' 2cm. átméretR
2 59 2.70 2.8Ö

Egy készlet tartós kemény gyertyánfából készült k u g liz ó -b ú b u k  itt 2 50.
Kuglizó társulatoknak alkalmas nyeremény-dijak üi'o»z uoi kuj;li/.ó egész szűk udvaron 

is felállítható egy készlet bábok, golyó és zsinórral 5.25 — 6 26.
K erti F lobert-piiM kn 8 —25 frtig. Vasczéhábla kiugró bohóczezal 2 -8 írtig. 
Arifttou zenélő szekrény 6 zenedarabbal 20 frt. Angol (T o q u c t  játék 10—20 írtig. 
luiW ii-TennlN 28 — 60 frtig. Színes p n p ir -la m p io n o k  15 krtól

H » krig. Kerti gyertyatartó Üveggel Irt 1.—, 2 3«». Kézi palaczk- 
dugaszok, 1.40. Önműködő dugaszlmzó 70 kr. S zó d a  vi« k é ­
sz ít«  7— 16 frtig. Kcrli hinta-ágy frt 4 50—6.B0. Erős gyermek 

kocsi 7 — 16 frtig Tornakészlet 8.50— 16 frtig. Kertiszék 
laposra osszetehelő 2.20—3 -. Ujságkeretek80—1.30-ig.

E R T E S Z  T O D O R
szives figyelmébe megrendelés végett ajánlja

9  9 '/a 1 0  1 0 '/ , 11  l i b a  12gubákat 1J6 í30 ü 0  í?0 ígo 2.1B 2 3(j
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Uj szab. sörhabzó-csap és nyomóhabzó csap,

egyszerűbb és tetemesen javilolt habzó készülékkel, 
simán kifúrva és tűzzel czinnczett. — A közegészség- 
igényeinek megfelel. Valamennyi nagyobb sörfőzde 
előkelő szakemberei, valamint a Prága sörföző-is- 
kola által legjobban ajánltatik. Ezen csap leg­
könnyebben és legjobban az e czélra készült ke­
fékkel gyorsan tisztítható, a mi más szerkezetüek- 
nél lehetetlen. Ajánlom további készítményeimet

ércz-árukban, mint:
b o r l e f e j t ő - s z i v a t t y u k .  tö m lő k ö tő k .

hordó-csapok és különféle ércz-a lkatrészeket, 
bármely gyártmányú gözm ozdony és csép lőgép hez  
melyek mintáinak birtokában vagyok. Árjegyzékek 

kívánatra bérmentve küldetnek.leninit Jó z s e f ,
érczA ru-írj Ara, K u d a p e st  V III ..  itlArla*ntcza  

52 . Nx. (a z  i ilö i-u t  k ö z e lé b e n .)
Régi rendszerű használt sörcsapok az én rendsze­
rem szerinli kifutásra és tüzbenczinezésre hason­

lóan elfogadtatnak.

„Korona“ nagy vendégfogadó 
Makón.

Makón, Csanádmegye ti agy forgalmi 
székhelyén, a főiéren fekvő 46 és 14M 
méter terjedelmű „Korona“ c. nagy- 
vendégfogadó [szállni, mely tágas ud­
vari helyiséggel, jelenleg a kaszinó ál­
tal kibérelt nagy- és meltéktermekkel, 
nagy kávéházi helyiséggel, étteremmel, 
több vendégszobával és minden a ven- 
lőhöz megkivánlató melléképülettel ren­
delkezik, —  1890. évi január hó el­
sejétől kezdve hat egymásután követ­
kező évre kedvező feltételek melleit 
bérbeadandó. — Bérleni kivánkozók 
szó- vagy írásbeli ajánlataikkal szíves­
kedjenek legkésőbb e hó végéig alólirt 
bérlőhöz Szegedre fordulni.

F n t z .a u e r  M ik s a
Szegeden.

»aeoeeeoeeeecx xxx

_ eijaviiaounai oiiuyuu. ------—- ; — s;—  
IV  LIPÓTé&KALAP UTCÍA 8AROK40.SZ. GYÁR Vffl.KKR.BEZEKEDYOTCZA 8.SZ. (TELEFON)

B O B S Z É K I  V Í Z
az ásványvizek királya!

Az orvosi tekintélyek által Europa legj- 
jobb és legszénsavdusabb ásvány és bor vi­
zének van elismerve

Borral keverve fejedelmi ital.
1 üveg 2 Literes üveg 30 
1 .. t 1. 2 „ 25
1 „ t „ , 2 0  
1 - % „ „ 15

tisztelt kávés és vendéglős uraknak 10%  
engedmény.

Kizárólagos fő rak tá r:
Füspök Ferencz

borkereskedőnél
B u d a p e s t ,  N á d o r - u t e z a  9 .

* * 
t 
I I t 
*B i e b e r  A n t a l

t e a -  é s  r u m  n a g y k e r e s k e d é s e
ajánlja dús raktárát közvetlen behozott

Chinai- és orosz karaván teát
kilóját 3 frttól kezdve fölfelé to­
vábbá igen régi direct importált 
Jam aika-, Cuba- ésBrazillal- 
Buill legjutányosabb árak és 

feltételek mellett.
Kőbányai kiviteli palaczkserekről 
főraktárt bír s nagybani árak 
mel lett szállítja azokat a bel- és 

külföld minden irányába.
Árjegyzéket küld a ezég minden érdek­
lőnek ingyen és bérmentve. írásbeli 
rendelvények csakis K le b e r  A n ta l  
nagykereskedő ezéghez K u d a p e s t  re  

intézendők.

[ S K S E E K S S E Z S S S S O

Budapest, VII. Káról y -köru t 9, szám.

, t  Ajánlja pinczegnzdászati czikkekkel dúsan{ 
r í  felszerelt raktárát.txp lP a ra fa  -dugaszok, palaczkok, palaczk-kupakok, j

* vlzahólyag. csersav. dugaszoló és kupakoló-gé- 
X pék, Mettlevltz féle hordómérök.

^ V a ló d i  Ju llie n -p o r , -
Képes árjegyzékek bérmentve küldetnek.

H o v á  m e g y ü n k ?
Menjünk V ir á g  J ó sk a  c sá r d á já b a  a 

József-főherczeg telepre.
Itt van a legjobb étel és ital, valamint 

kitűnő czigányzene, szép nyári kertbelyiség 
ekepálya stb.

Figyelmeztetés.
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség 

szives tudomására adni, hogy az egész or­
szágban közkedvelt s legolcsóbb s z o ly v u i ,  
p o le n a i  é s  o l e n y o v a i  á s v á n y v iz e k  
csak akkor tekinthetők friss töltésüeknek ha- 
misitathatlannak, ha azok czimlapján és czim- 
lemezein (capsula) a forrás megnevezése Ger- 
mann és Bodnár ásvánvviz-bérlők védjegyé­
vel vannak ellátva.

Kapható minden füszerkereskedésben és 
vendéglőben és megrendelhető a szolyvai ás­
ványvíz-forrás igazgatóságánál.

Hazafiul tisztelettel

Germ an és Bodnár
Gróf Schönborn urodalom ásványvíz bérlői

I ’ j  t a l á l m á n y .

Mely a czimbalom zenge 
(bezonánc) tető felszabadításá­
ról áll.

A régi szerkezetű tető 4 lécz- 
czel, 30 csavarral a zenge-te- 
tőt a tőkére szorította s rezgé­
sét elnyomta.

Ez uj találmány a hang tisz­
taságát és erejét körülbelül 
2ö°/0-kal növelte.

FeltalAlók a régi szerkezetű
cimbalmok átalakítását is elváltjuk; de a munkát az 
átalakítást pontos elkészithetése czéljából tizennégy 
nappal előbb kérjük bejelenteni, vagy beküldeni.

Találmányunkra 11440. szám alatt szabadalmat 
nyervén, az elkészítés, vagy átalakítás kizárólagos 
tulajdonunkat képezi.

Az uj találmány műhelyeinkben megtekinthető 
Rajzokat és leírást ingyen küldünk.

Y a r ju  K ,  é s  H o r v á t h  J .
hangHBerédzek Budapest, Erzsóbet-körut 2.
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C s á s z .  k i r .  s z a b .  ü v e g g y á r o s o k

t ö l z l e  C . F i a i
Raktár: Budapest, VI., király utcza 50. 

ÜVEGGYÁRI R A K T Á R A K :
SZ,

BÉCS (Központ), Wieden, Freihaus 2. I li.  Ho 
BECS, Rudolfshelm. Schönbrunnerstrasse 14.

Ajánlják kitűnő gyártmányaikat, különösen fehér kristályüvegot asztalkószlotokhez, sajtolt és öntött 
üveget, szinos, metszett, homályos, zöld és barna üveget. Elismert jóminöségü cseh és belgiai üvegtáblákat minden 
nagyságban és minőségben; üvegtáblákat minden színben.

K ü lö n le g e s s é g :  Üvegedények öntve és metszve, vondóglök, kávéházak és a háztartás részóro. — 
Továbbá conserv- és beföttes iivogok légmentesen záró és szagtalan üvogfodóllel; nem é r o z f e d ó l lo l ,  mely 
oxidál s lerakodásaiban egészségellenes részéket tartalmaz. ,

A mi üvogfedóllel ellátott conservüvegoink tartalmukat egyenlő jóságában conserválják, történjék az elhelye­
zés ak8r nedves, akár száraz helyiségben. Érczfedoleknél olcsóbb árak. Kívánatra minták és használati utasítások 
ingyen és bérmentve.

Világhírű és legrégibb gyár sima és czóggel ellátott szóda-üvogek részére. Gazeuse-palaczkok golyózárral.

Világítási czikkek petróleum, olaj, légszesz- és villany részére.
A v a s ú t i  ő s  g ő z h a jó  v á lla la to k  leg r ég ib b  s z á l l í t ó i .

Üuegedzészet, uésőmühelyek, festészeti, homokfuuó, öntött és sajtolt üueg.
, M in tá k  és á r jeg y zé k e k  s z o lg á la tr a  á lla n a k ,

K a i s ,  k ö n  p r i v  G l a s f a b r i k a n t e n

C . S t ö l z l e ’8 S o h n e
N ie d e r l a g e :  B u d a p e s t ,  K ö n i g s g a s s e  50. 

GLASFABRIKEN-NIEDERLAGEN :
WIEN. (Centrale), Wieden, Freihaus 2, III. Hof. PRAG, Wenzelsplatz Nr. VI neu.
WIEN, Rudolfsheim, Schönbornstrasse 74. ' B U D A PE ST , VI. Bez. Königsgasse Nr. 50.

Empfehlen ihre vorzüglichsten Fabrikate in Krystallglas für Service, Prö3S- und Gussglas, Farben, Schliff, 
Kreiden, Grün, Braunglas. Anerkannt berühmtes böhmisches und belgisches Tafelglas in allen Grössen, Stärken. 
Farbentafoln in allen Nuancen.

S p e c ia l i t ä t :  Glasgoschirre für Gasthaus, Kaffeehaus, Haushaltuugsgebrauch in Guts und Schliff. 
Ferner Conserven und Dunstobstglä ?er mit luftdicht und geruchlos schlio ssoude.i Glasdeoktl; n i c h t  M o t a I I- 
d e c k o l die oxidiren und in ihren Lcgirungen oft gesundheitsschädliche Beslan Ithoile führen.

Unsere Ccnsorvengläser mit Glasdocko!, ejuserviro , doi Inhalt in gleicher Güte, oh die Aufbewahrung im 
feuchton oder trockenen Lokale erfolgt. Preise billiger wie Mclalldockelgläser. Auf Verlangen Muster und Gebrauchs- 
Anweisungen gratis und franko

Aelteste und weltberühmte Fabrikalion von Syphons glatt und Firmaätzung, Gazouso-Flasohon mit 
Kugelvorschluss. |'

S u la u s h tu n g s - A r t ik a l  f i i r  P d tro la u m , O al, G a s -  und E l e c t r o t e c h n ik .
Aelteste Lieferanten für Eisenbahnen und Dampfschiffe.

Glasätzerei, Gravurwerkstätten, Malerei, Sandgebläse, Guss- und Pressglas. 
M u ste r  un d  S p e c ia l-C o u r a n te  s t e h e n  zu D ie n s te n .

u ; A  iVú KupaKoK, dugaszt
. j ú / , .  .K 'l és kupakoló-gépek vb

" ' ''ÍJfeíí H KY-.V?, 7 í  • hólyag-, hordócsapok, b<
'  ./ * /  tömlők továbbá bormér

F r 0111 in er te s tv e  r e k
Budapest. IV. Károly-körut Károlyk iszárnya-épülct

kaphatók mind a 
pinczegazdászathoz szük­
séges czikkek u. m. pa­
rafa dugaszok, üvegek/e 
való kupakok, dugaszoló 

viza- 
, bor- 
érők

mustmérök es savmérők 
és minden ilt fel nem 
sorolt, de a pinczegaz- 
dásza llioz I artozó czikkek. 

Egyedüli főraktár és eladás’ hely magyar- és 
őszi rák-ország részére a Charles Juliién horderitö 

or hói.
Árjegyzékek kívánatra ingyen 

nek. küldet
bérmentve

o SCHLEINZ KÁROLY és társai
S Generaldepositiire der berühmten

,1. Pilsner A ctien-Brauerei I. Grazer Actien-Brauerei
| welche mit der grossen goldenen Medaille bei der ■ vormals FRANZ SCHREINER & SÖHNE. Holliele-

knnhi/imoi ä„cUnibm,, u/s«« i i tränten von r. Majestät des Königs von Italien.f Kochkunst-Ausstellung in Wien, sowie lau vie en <. , ... .. . , .J . . Sr. kon. Hoheit d< s Prinzen von Balern. Sr. kon.
I anderen Ausstellungen rml den I. Preisen prämlrt Hoheit des Herzogs von Aosta : priimiirt mit vie-

wurde. | len I. Preisen
empfehlen deren vorzüglich anerkannte liiere sowohl in Flaschen als hii.-Ii in Fässern loco Buda­

pest. oder Steinbruoh franslto.
Tiigli<*li fr ise lic  F l asic h eil fii II m íg  "̂ 0

(Bureau und Kellereien: Budapest, VIII. Bez Stntlonsgassc Nr. 47. i 
wohin alle Itesfelliingeii zu rlchlen sind, ,

) 0 0 0 9 0 0 0 9 0 0 0 9 0 0 0 9 9 )0 9 9 9 9 9 9 9 9 9 3 3 9 j
A'ri/c .1. i'-f h i rsu  iii'oh h isii, r jn h i { f - u h ‘z • ?.

PRAGA, W enzelsplatz N r. 4 7  neu. 
BUDAPEST, IV. kér., k irá ly -u te za  00. sz.

+  v  I L I M . I S I  £

t  V era -ló  m is t
’ Hazánk IcgllKzliihh, lcgnlcNóhh cs legjobb 

“r széiiNindiis, égvén te.s
S  A V  A  N  Y  U  V  I  Z  E . +

V é g h le s -S z a la tn á n  ( Z ó ly o m m e g y e .)
Budapesti förakfilr :

Erzsébet-körút 38. szám alatt. 
H T  T ecp h o n  - its/.ek  ö lle l ,  é s . "TJBU
S z á m o s  r a k t á r  a  v id é k e n .

Lgjobban ajánlható
K ivá ló  orvosi te k in té ly e k  á l ta l  m in t  
kltiintt e lism e r t  és ez idő  szer in t  
a lego lcsóbb  ásván yvíz  Az ét­
vágyai gerjesztő és emészt'1 
előmozdító hatással hir. y
nyál s kinövés oszlató ’
valamint gyomor-

bajok-

lélekzési szer- 
vfik. niáj. vese- s 

vizeleti betegségeknél
sik e r rő l h a s z n á lta to t t .

Borral vegyítve kitűnő.

^Kapható minden fiiszerkereskedéshen 
szintén É dew kiil li.v I j. es. és kir. 

udv. szállítónál.
E g y e d ü li f ő r a k t á r :

M a u t n e r  A d o l f
füszernagykereskedönél, Arany János-utca 36

B e r l in e r  J ó z s e f
paplan- és matracz-készitő

B u d a p e s t . V I I I . ,  V a s -u tc z a  8. sz.
Elvll.il minden e szakba vgó ezikkel, úgymint

selyem, satén, kásmér, roug, kretton-paplan,
r u g a n y o s - m a tr a c z o k ,

loször, afrik, tengeri-fii és fény-faszai,
matraezok és szabn.izskok úgymint

s t r a í f i r o z á s  é s  s z á l l í t á s o k
a legjobban és legolcsóbban elkészíttetnek.

&

$

W.

&

K á r p i t g y á r i
r a k t á r a k

JerkésSchuschitz
B U D A P E S T ,

V ., N á d o r -n tc z a  I .  J ó z s e f - té r  s a r k á n ,
ItCCH.

I., Gelreidenuii'kl 2.
Ajánlják (Insult berendezett i’iik- 

láruknl p a p i r k á r p i t b a n ,  
tekercse 1 2  krfcól. H méter 
liosszu, 50 czeiitiiiiéler széles 
a legfinomabb b ő r , G o b b e l in  

és V e lo u te s - ig .
. í r  k i s z a b á s o k  és m i n t a  
k á r t y á k  i n g y e n  és b é r -  

m e n tv e .
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Elvll.il

